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AJUSTE DEL DISPOSITIVO 

DE PRONACIÓN / SUPINACIÓN

Se muestra el dispositivo para el lado izquierdo 

PRONACIÓN 
(Gire la perilla en sentido contrario 
a las manecillas del reloj) 

SUPINACIÓN 
(Gire la perilla en el sentido de 
las manecillas del reloj) 

Los clavos sujetadores 
del cartucho de resortes 
van en la posición que 
se muestra abajo. El 
cartucho de resortes 
estará en el lado del 
aparato marcado con 
una “P” para pronación 

Los clavos sujetadores 
del cartucho de resortes 
van en la posición que 
se muestra abajo. El 
cartucho de resortes 
estará en el lado del 
aparato marcado con 
una “S” para supinación. 

BLOQUEO DINÁMICO: Este dispositivo se proporciona con un clavo sujetador en la posición dinámica. Para bloquear la función 
dinámica, retire el cartucho de resortes y coloque el clavo sujetador en una de las posiciones que se muestran abajo. 

Neutral Pronación adicional Supinación adicional 

Clavo sujetador Clavo sujetador Clavo sujetador 

Cartucho de resortes 
Cartucho de resortes 

Clavo sujetador Clavo sujetador 



•  Asegure las correas de la férula del brazo de forma que 
quede cómodamente ajustada. 

PASO 2: 
ASEGURE TODAS LAS CORREAS 

•  Asegure las correas en la muñeca y la palma hasta que 
la mano quede cómoda en el soporte para la mano.

 
IMPORTANTE: Asegúrese de jalar las correas para cerrar 
el espacio en la parte inferior del soporte para la mano 
de forma que las láminas para la mano tengan un ajuste 
uniforme en toda la muñeca. 
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PASO 1: 
AJUSTE EL LARGO DEL ANTEBRAZO (Si es necesario) 
NOTA: Este ajuste se hace una sola vez y debe hacerlo su 
terapeuta o representante de JAS en el ajuste inicial. 

Alinee la estiloides cubital con el aparato 

•  Coloque el brazo en el dispositivo. Asegúrese de 
colocar el codo firmemente en la parte posterior del 
dispositivo, como el talón en una bota. 

•  Baje completamente la mano para acomodarla entre 
las dos láminas.

•  Asegúrese de que la estiloides cubital está alineada 

con el aparato. 

NOTA: Si necesita ajustar la férula para el bíceps hacia 
arriba o hacia abajo para mayor comodidad, afloje los 
tornillos ubicados debajo de la funda removible en la 
férula para el bíceps y vuelva a colocar la férula.

Perilla de ajuste de largo 

• Si es necesario ajustar el largo, retire el brazo del 
dispositivo, afloje la perilla de ajuste de largo, deslice la 
férula para el bíceps hacia el frente o hacia atrás para 
obtener la posición correcta y vuelva a apretar la perilla. 

SUGERENCIA: Marque con un marcador permanente el 
puntal de la férula para el bíceps para estar seguro de la 
posición correcta en caso de que se mueva. 

Perilla de terapia 

•  Comience el 
tratamiento girando 
la perilla de terapia 
para emplear fuerza 
dinámica. Cuando el 
tornillo está al final de 
la ranura, se aplica 
la máxima fuerza 
dinámica 

•  Siga el protocolo para 
tratamiento en la 
siguiente página 

La mejor forma de realizar su sesión de terapia JAS es sentado 
cómodamente. El dispositivo puede apoyarse sobre su regazo o a un 
lado. Usted no debe estar de pie caminando durante una sesión de 
tratamiento JAS. 

INSTRUCCIONES DE AJUSTE 

PARA LA PRONACIÓN / SUPINACIÓN
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Las siguientes son sólo pautas. Si en algún momento siente dolor, quítese el 
aparato JAS Dinámico y contacte a su vendedor de Joint Active Systems.

PASO 1:

PASO 2:

PASO 3:

IMPORTANTE: 
Use el aparato JAS Dinámico cuando esté inactivo, preferiblemente mientras duerme. Si no puede dormir 
con él, úselo tanto tiempo como le sea posible durante el día.

El tiempo que lleva el aparato es el componente más importante para recuperar el movimiento. 
Aumentar la tensión a niveles que causen dolor no garantiza la aplicación de un estiramiento apropiado.

En caso de hinchazón o irritación de la piel, deje de usarlo y contacte a su médico.

APOYO TÉCNICO
Para recibir ayuda técnica y por preguntas con respecto a su aparato JAS, llame gratis al (800) 879-0117.

PROTOCOLO RECOMENDADO DE TRATAMIENTO 

Determine la tensión del tratamiento:
movimiento antes de colocarse el aparato JAS Dinámico. Una vez que el aparato está 
colocado, rote la perilla de ajuste hasta que siente la tensión/resistencia del resorte. Continúe 
rotando la perilla de ajuste hasta que sienta un estiramiento de baja intensidad.

Determine el tiempo del tratamiento: El máximo tiempo de tratamiento deberá ser 
establecido por el médico o terapeuta del paciente. Comience con 1-2 horas de uso hasta 
llegar a 6-8 horas de uso continuo por día.

Si durante la sesión de tratamiento siente que el estiramiento 
la perilla hasta volver a sentir la resistencia del resorte y un estiramiento leve.

Si no puede usarlo por largos períodos de tiempo, baje la tensión.

Para quitar el aparato JAS Dinámico: Cuando haya terminado su sesión, gire la perilla de 
ajuste en la dirección opuesta hasta quitar la tensión del resorte y quítese el aparato.

ALQUILER DEL APARATO
es su responsabilidad contactar a JAS para cancelar 

la facturación y coordinar la devolución del aparato.


